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Adapted from: Rabbi Frand on the Parshah (with kind permission from ArtScroll)

Yahrtzeits    Gedolimof 
our

ַזַצ״ל  ַקִמֶנְצִקי  ַיֲעק۬ב   grew up in Dolhinov, Poland. He left ר׳ 
for Minsk at the age of 11. In 1905 ַיֲעק۬ב ַא along with ר׳  ר׳ 

ן ִמְסַלּבֹוְדָקא Kotler went to learn under ֲהר۬  He also .דֶער ַאלטֶער 
learned in Slutzk. During WWI, he took refuge in R' Yechiel 

Michel Gordon’s ְיִׁשיָבה in Lomza. In 1919, he married Rebbetzin Ita Ettel. 
In 1937, they left for the US. At ֶמְנְדלֹוִביץ פַײװל   s request, he became’ר׳ שרגא 
ְיִׁשיָבה אׁש  ְוַדַעת in ר۬  in 1945. He was a longtime member of the Moetzes ּתֹוָרה 
Gedolei HaTorah of Agudas Yisroel and, along with ר׳ מֶׁ۬שה Feinstein, he led 
American Jewry in issues of ֲהָלָכה and ַהְׁשָקָפה. He was a ָּבִקי in many areas of 
 especially the ,ֲהָלָכה and expertise in ִּדְקּדּוק renowned for his insightful ,ּתֹוָרה
“5th ֵחֶלק” of שו״ע (common sense). His ִחּדּוִׁשים are printed in ֱאֶמת ְלַיֲעק۬ב on ,ּתֹוָרה 
.ֻׁשְלָחן ָערּוְך and ַׁש״ס

 

כ״ט אדר
5651 - 5746
1891 - 1986

The son of a ַּתְלִמיד of R' Yaakov 
Kamenetsky ַזַצ״ל had to undergo 
many difficult and complicated 
medical procedures as a child. R' 
Yaakov was very involved in all 
aspects of this young child’s medical 
care. When the boy reached the age 
of ִמְצָוה  R' Yaakov told him, “I look ,ַּבר 
forward to deriving much ַנַחת from 
you, because you were the cause of my having 
many sleepless nights.”

Gedolim Glimpses

ֶהל ְוֶאת ָּכל ֵּכָליו  …ַוָּיִביאּו ֶאת ַהִּמְׁשָּכן ֶאל מֶׁ۬שה ֶאת ָהא۬

And they brought the ִּמְׁשָּכן to מֶׁ۬שה, the tent and all its vessels…  
(ְׁשמֹות לט:לג)

According to the ִמְדָרׁש, the boards of the ִּמְׁשָּכן were so heavy that 
the people could not hold them up long enough to assemble the ִּמְׁשָּכן, 
so they brought it to מֶׁ۬שה, who assembled it with miraculous strength 
that הקב״ה granted him especially for this purpose. The ּתֹוָרה, however, 
states that ְּכַלל ִיְׂשָרֵאל “brought the ִּמְׁשָּכן to מֶׁ۬שה.” The word ִּמְׁשָּכן implies 
that they brought him the assembled ִּמְׁשָּכן. How do we reconcile the 
words in the ּתֹוָרה and the ִמְדָרׁש?

Regarding this same סּוק  quotes the words (ְׁשמֹות נב:ג) ִמְדָרׁש ַרָּבה the ,פָּ
 and she will rejoice on the final day. The …ַוִּתְׂשַחק ְליֹום ַאֲחרֹון :(ִמְׁשֵלי לא:כה)
 .explains with a story about R' Abahu’s departure from this world ִמְדָרׁש
Just before he was ִנְפָטר, he was shown all the reward that awaited him 
in עֹוָלם ַהָּבא. He said, astonished, “All of this is for Abahu? I thought I had 
been toiling in vain, and now I see I have a great ֵחֶלק in עֹוָלם ַהָּבא!”

What point is the ִמְדָרׁש making by mentioning this story in connection 
with building the ִּמְׁשָּכן? And how do we understand R' Abahu’s surprise? 
Did he really expect that having spent his life learning ּתֹוָרה and doing 
 ?עֹוָלם ַהָּבא he would not be rewarded in ִמְצֹות

R' Shlomo Breuer ַזַצ״ל explains that Yiddishkeit is about doing 
things. It is not enough for a person to say, “I am a Jew in my heart.” 

Actions are what count – learning ּתֹוָרה, doing ִמְצֹות and ֶחֶסד – from the 
moment we arise until we go to bed. 

At the same time, however, good intentions are also of great 
importance. If a person attempts to fulfill a ִמְצָוה but is prevented 
from doing so by circumstances beyond his control, ַמַעֶלה ָעָליו ַהָּכתּוב 
 considers it as if he has actually done the ּתֹוָרה then the – ְּכִאילּו ָעָׂשהּו
.considers his intentions as actual deeds הקב״ה  .ִמְצָוה

This is what R' Abahu was saying: “There were so many times in 
my life when I tried, I made the effort, but I was not successful. I had 
assumed that on these occasions my efforts had been in vain. Now I 
see that I have been rewarded even for my intentions, for my efforts, 
even when they were unsuccessful.” R' Abahu, therefore, “rejoiced 
on the final day.”

 had made every effort humanly possible to assemble the ְּכַלל ִיְׂשָרֵאל
 on their own, but it was simply beyond their capabilities. They ִּמְׁשָּכן
had no other choice but to turn to מֶׁ۬שה for assistance. Nonetheless, 
the ּתֹוָרה reports that ְּכַלל ִיְׂשָרֵאל “brought the ִּמְׁשָּכן to מֶׁ۬שה,” because that 
is what they had intended to do. הקב״ה considered it as if they had 
erected the ִּמְׁשָּכן themselves, and He rewarded them accordingly.
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FocusonMiddos

Sage Sayings

Understanding Davening

At the age of eleven, R' Yaakov Kamenetsky ַזַצ״ל went to 
learn in the ְיִׁשיָבה of Minsk. After he passed the entrance 
exam of the ְיִׁשיָבה אׁש   some ,ַזַצ״ל R’ Shlomo Glovenchitz ,ר۬

staff members still doubted if he should be accepted due to his 
youth. They said to the young ב  ”!yet ַּבר ִמְצָוה You are not even“ ,ַיֲעק۬
With childish innocence, he answered, “גֶעקּומֶען ִאיְך הָאּב   — ִאיז    װָאס 

 Well, I came here to — .צּו לֶערנֶען ּתֹוָרה, ִניׁשט צּו זַײן דֶער צֶענטֶער פַאר ַא ִמְנָין
learn ּתֹוָרה, not to be the 10th man for a ִמְנָין.”

 
Source: Heard at the ַׁשָּבת table

   
 ר׳ ָמְרְּדַכי ֶּבן ַאְבָרָהם Yahrtzeit of – 1612 / 5372 ֲאָדר ב׳ 3
 he ָּבחּור born in 5290 / 1530. As a ,ְלבּוׁש the ,ַיֵפה ַזַצ״ל
was sent to Poland to study under the ַמַהְרַׁש״ל and 
 in ְיִׁשיָבה In 1553, he married and founded a .ַרָמ״א
Prague, where he began writing his classic ְסָפִרים. 
In 1561 he left Prague after King Ferdinand decreed 
that the Jews of Prague be evicted. He settled in 
Venice, where he learned with ַאּבּוַהב ַאְבָרָהם   and ר׳ 
ִדַלקְ۬רט ַמִּתְתָיהּו   of Grodno in 1572 ָרב He became .ר׳ 
and held the position of ָרב and ר۬אׁש ְיִׁשיָבה for about 
16 years. In 1588, he was invited to become the 
 .of Kremnitz ָרב of Lublin, and later he was the ָרב
In 1592, ָמְרְּדַכי   ַמַהַר״ל was called to succeed the ר׳ 
 of Prague. Seven ָרב as the (Loewy ר׳ ְיהּוָדה ֶּבן ְּבַצְלֵאל)
years later he became Chief Rabbi of Posen, a 
position he held to his last day.

Despite his many duties as ִּדין ֵּבית   and head ר۬אׁש 
of the ַאָרצֹות ַאְרַּבע   Council of the Four Lands) ַוַעד 
that supervised Jewish life in Poland, Galicia, 
Russia and Lithuania), ָמְרְּדַכי  found time to write ר׳ 
his ten volumes of the ְלבּוִׁשים, most of which were 
published in his lifetime. He called his great work 
the ְלבּוִׁשים, after the description of the royal robes 
in which ָמְרְּדַכי was clothed by ֲאַחְׁשֵורֹוׁש, as is written 
in the ְּתֵכֶלת" :ְמִגָּלה ַמְלכּות  ִּבְלבּוׁש  ַהֶּמֶלְך  ִמִּלְפֵני  ָיָצא    ּוָמְרְּדַכי 
 ָוחּור ַוֲעֶטֶרת ָזָהב ְּגדֹוָלה ְוַתְכִריְך ּבּוץ ְוַאְרָּגָמן … ׁשּוָׁשן ָצֲהָלה ְוָׂשֵמָחה.
 went out ָמְרְּדַכי And – … ַלְּיהּוִדים ָהְיָתה אֹוָרה ְוִׂשְמָחה ְוָׂשׂש۬ן
from the presence of the king in royal robes of blue 
and white, and with a great crown, of gold, and with 
a garment of fine linen and purple; and the city 
of ׁשּוָׁשן rejoiced and was glad. The Jews had light 
and gladness and joy and honor" (ֶאְסֵּתר ח:טו-טז). He 
did a great deal to improve the spiritual as well as 
economic life of Polish Jewry. Until the end of his 
life he was busy with the communal affairs of the 
 Two days before his death, he wrote .ַוַעד ַאְרַּבע ַאָרצֹות
a reply to the ַרָּבִנים of the ַוַעד, signed with the words: 
“I am sick in bed (may you be spared), facing the 
judgment of the King of kings. I sign with a weak 
hand, ָמְרְּדַכי, called Jaffe.”

This Week in History

לע״נ ר׳ משה צבי בן הר׳ טוביה הלוי זצ״ל

In preparation for יֹוְצרֹות :ָּפָרַׁשת ְׁשָקִלים for מּוָסף …

 Remember the merit created … ַאָּתה ָקדֹוׁש: ּדֹוִדי
by ַאְבָרָהם’s faith in paying full price in ְׁשָקִלים 
for the ַהַמְכֵּפָלה  Recall the unswerving .ְמָעַרת 
faith of ָדִוד ַהֶמֶלְך and the full price he paid in 
ַהִמְקָּדׁש for the plot of the ְׁשָקִלים  Accept .ֵּבית 
our heartfelt ְּתִפּלֹות and return us to ְירּוָׁשַלִים. 
Allow us again to give the ַמֲחִצית ַהֶׁשֶקל in the 
final ֵּבית ַהִמְקָּדׁש. … Let us sanctify and glorify 
You!

 will carry us on eagle’s wings ד׳ … ִּתַּכְנָּת ַׁשָּבת: ִלי
— a defending angel will speak good about 
us. [In the merit] of a gift to ד׳ from His own 
property, for everything comes from Him, ד׳ 
provided man with a ֶׁשֶקל that atones, to give 
him opportunity for wealth. Allow us again 
to give the ַמֲחִצית ַהֶׁשֶקל in the final ֵּבית ַהִמְקָּדׁש … 
Let us sanctify and glorify You!

Dear Talmid,

Have you ever finished a 

lesson and asked yourself, 

“What is the practical application of 

this ְּגָמָרא? Could this ever apply to 

a real-life situation?” For centuries 

 have been able to respond ּפֹוְסִקים

to difficult, contemporary issues by 

finding relevant, and often obscure, 

teachings of ַחַז״ל that address the 

issue at hand.

R' Yaakov Kamenetsky ַזַצ״ל was 

once traveling in a car with his son 

R' Avrohom along Coney Island 

Avenue in Brooklyn. R' Avrohom had 

stopped at a red light alongside a bus 

that was loaded with passengers. R' 

Avrohom and the bus driver were 

each poised to move as soon as the 

light changed. There was, however, 

only enough room for one vehicle to 

pass into a single lane after the light 

would turn green.

R' Avrohom intended to move 

quickly ahead of the slower-moving 

bus. Suddenly, he heard his father’s 

voice.

“You must let the bus ahead 

of you! There are a group of 

passengers that are sitting on the 

bus, and they rightfully have the ְזכּות 

(right) of ְקִדיָמה (preference).”

R' Yaakov then proceeded to 

explain to his son his line of thought. 

“The ְּגָמָרא in (ל״ב:) ַסְנֶהְדִרין discusses 

a scenario where two ships reach 

a narrow channel where there is 

only enough room for one ship to 

pass at a time. The ְּגָמָרא concludes 

that if one is full and the other is 

empty, then, based on ֶצֶדק ֶצֶדק ִּתְרד۟ף, 

one should allow the full vessel first 

passage.”

My ַּתְלִמיד, this episode is not 

simply a lesson on the protocol 

of how to behave at red lights. R' 

Yaakov ַזַצ״ל was teaching us that the 

 lessons we learn, coupled with ּתֹוָרה

a little creative thinking, can have 

many practical applications in daily 

situations. As ַּבג ַּבג   teaches us in ֶּבן 

ָלא ָבּה :(ה:כו) ִּפְרֵקי ָאבֹות  ֲהָפְך ָּבּה ַוֲהָפְך ָּבּה ְּדכ۟

— Delve in it [the ּתֹוָרה] and continue 

to delve in it [the ּתֹוָרה] for everything 

is in it!

ֶרִּבי Your ,ְּבְיִדידּות

  

Story adapted from ִמֶׁשל ָאבֹות  



Questions    weekChofetz ChaimMoment רש"י
ספר ח״ח הלכות לשון הרע כלל ג׳ סעיף א׳

After the ‘yeshivah boys’ club’ meeting, Naftali and Avi walked home 
together. Naftali was quite upset that Eli had won the exclusive rights to 
sell off the contents of Mr. Rose’s warehouse. Naftali had also placed a 
bid for the rights to sell off the warehouse. Naftali told Avi that Eli had a 
rather boring personality and was far from a salesman. Naftali continued, 
saying that even if Eli would be together with them, he would have no 
problem telling Eli his thoughts.

Does ‘talking openly’ about a negative trait ‘prove’ it is not עעעעע עעעעע?
*Stories adapted from Guard Your Tongue, A Daily Companion, A Lesson a Day and various real-life situations.

1. Why was no one able to lift up the heavy beams of the ִּמְׁשָּכן  

۬except מֶׁ۬שה?

2. With what ְּבָרָכה did מֶׁ۬שה bless ְּבֵני ִיְׂשָרֵאל after they completed 
the ִּמְׁשָּכן, which is now part of our ְּתִפילֹות?

1. Since מׁשה was not involved in any of the construction, הקב״ה left the final 
part, the erecting of the ּמׁשּכן, to (ד״ה ַוּיִביאּו ֶאת ַהּמׁשּכן … – 39:33) מׁשה.

 our ,ה׳ May the pleasantness of – ִויִהי נַ۬עם ה׳ ֱאלֵ۬קינּו ָעֵלינּו ּוַמֲעׂשי ָיֵדינּו ּכֹוְנָנה ָעֵלינּו ְוגֹו׳ .2
G-d, be upon us, our handiwork establish for us…(ְּתִהּלים צ:יז) – ְּתִפיַלת מֹוָצֵאי 

.(ד״ה ַוְיָבֶרְך אָֹתם מֹׁשה – 39:43 ) ׁשָּבת ּוְקִריַאת ׁשַמע ַעל ַהּמּטה ְועֹוד

That’s My BabyLiving   Torahwith 
the

Adapted from: Story heard from a Kamenetsky grandchild

of 
the

1. On ַׁשָּבת ְמָבְרִכים ֲאָדר we read ָּפָרַׁשת ְׁשָקִלים to remember the ִמְצָוה of ַמֲחִצית ַהֶׁשֶקל when each Jew donated a ֲחִצי ֶׁשֶקל coin for ָקְרָּבנֹות ִצּבּור.

2. ۬ This year, ַּתֲעִנית ֶאְסֵּתר is observed on Thursday, March 13th, since we do not fast on ַׁשָּבת and fasting on ֶעֶרב ַׁשָּבת would detract from the honor  
of ַׁשָּבת.

Halacha 
Corner

ָמא:   ִעְנָיֵני ְדיו…
ת  ָרׁשַ ת ּפָ ִהְלכו…

ד ָקִלים ְועו… ׁשְ

Answer: Discussing someone’s shortcomings for no purpose is ָלׁשֹון ָהָרע. There is no ֶהֵּתר to say, 
“I would not hesitate to tell him this to his face!” On the contrary, if one were to tell a person his 
weaknesses in public he might commit the grave sin of embarrassing him publicly.    

… ּוְבַצְלֵאל ֶּבן אּוִרי ֶבן חּור ְלַמֵּטה ְיהּוָדה… ְוִאּתֹו ָאֳהִליָאב ֶּבן ֲאִחיָסָמְך ְלַמֵּטה ָדן

… And ְבַצְלֵאל the son of אּוִרי, the son of חּור of the tribe of ְיהּוָדה … And 
with him ָאֳהִליָאב the son of ֲאִחיָסָמְך from the tribe of (ְׁשמֹות לח:כב-כג) … ָדן. 

Why does the ּתֹוָרה mention not only the names of the two leading 
architects ְבַצְלֵאל and ָאֳהִליָאב and their forefathers, but also the names 
of their respective tribes? The ָרִׁשים  understood that there must be a ְמפ۬
good reason for the ּתֹוָרה to cite the tribe of each of these men. There 
is a stark contrast between them: the tribe of ָדן was from one of the ְּבֵני 

.ְׁשָבִטים was the leader of all the ְיהּוָדה and the tribe of ַהְׁשָפחֹות

לה:לד) explains ַרִׁש״י  ְבַצְלֵאל that this comes to teach us that (ְׁשמֹות 
and ָאֳהִליָאב  were recognized for who they were as individuals. They 
were recognized for their true righteousness, not by their pedigree, 
as the ָּפסּוק says (ִאּיֹוב לד:יט) …ְול۬א ִנַּכר ׁשֹוַע ִלְפֵני ָדל, and the nobleman is not 
recognized ahead of the poor person. 

Others explain that these two tribes represent the whole of ְּכַלל 

 was the ְיהּוָדה ,ְדָגִלים When the people traveled according to the .ְיְׂשָרֵאל
lead tribe and ָדן was the last one. ד׳ had an important message: His 
love is equal for every Jew, across every ֵחֶלק of ְּכַלל ְיְׂשָרֵאל.      

*

R' Yaakov Kamenetsky’s son R' Avrohom related this story:

“Once, after my regular learning session in my father’s home, my 
father told me that a man and his daughter would soon be arriving 
and he requested that I remain in the room while he received them. 
Naturally, I fulfilled my father’s request, but I was quite surprised; 
usually, when people came to my father, I would leave the room and 
give them privacy. When the two of them entered, my father chatted 
with them, inquiring as to their welfare, their occupation, where the 
father works, which school the daughter goes to, what she learns and 
more general questions. During the light-hearted conversation, my 
father patted me affectionately on the shoulder, and introduced me to 
them, ‘This is my baby, Avrohom,’ and continued the discussion. A few 

minutes later the visit was over and the two of them left the house.”

R' Avrohom continued his tale. “I was incredulous, wondering what 
this was all about. At the time I was in my late 40’s and never had 
I heard my father refer to me as ‘my baby.’ My father turned to me 
and explained what had happened. This father and his daughter, 
who is the youngest of the family, had a wonderful relationship. He 
brought her up and educated her in the ּתֹוָרה way, and she accepted 
and absorbed everything he taught. 

“All was fine, until one day, the father introduced his daughter to 
a friend of his, saying, ‘And this is my baby.’ Feeling humiliated by 
the use of this expression, the daughter was deeply hurt and acted 
cold towards her father. The latter was broken. He had not meant 
to degrade her; his expression was merely one of affection for his 
youngest daughter. She, however, would not be reconciled, and 
slowly began to withdraw from her father.’

“Near despair, the girl’s father turned to my father, knowing that 
he was the one to consult. Indeed, my father felt the broken man’s 
pain and advised him to offer the daughter a chance to visit his house 
on Wednesday, ‘for that is when I have a ִׁשעּור with my youngest son, 
Avrohom. Tell your daughter you have an appointment with me and, 
if she likes, she may join you.’ The daughter was delighted at the 
privilege of being allowed to go to R' Yaakov and she arrived together 
with her father.” 

Some time later, the girl’s father contacted R' Yaakov to thank him 
profusely for his wise help. He told him that as they left the Rabbi’s 
house, the girl turned to her father. “I see, Daddy, that even R' Yaakov 
called his son ‘his baby,’ even in front of strangers, although he is a 
grandfather. Apparently, it is an expression of love of a father to his 
child.”

She smiled. Peace had returned to the man’s household.

*Since we only discuss 1-3 ֲהָלכֹות, it is important to consider these ֲהָלכֹות in the context of the bigger picture. Use them as a starting point for further in-depth study.
 



Before the Bobover Rebbe, R’ Shlomo 
Halberstam, moved to Boro Park, Brooklyn, 
where his chassidus grew into the tens of 

thousands, he spent the immediate post-War 
years in the upper west side of Manhattan.

The Rebbe’s shteibel was a refuge for Bobover 
chassidim and other neighborhood yidden.

On the first night of Shavuos, the Rebbe, in 
accordance with his minhag, recited Tikkun 

Leil Shavuos.

After witnessing the Rebbe’s exit 
and entry multiple times throughout 

the night, two visitors were 
exceedingly curious.

The Rebbe smiled and patiently explained.

We can all learn from the Rebbe’s great sensitivity for 
others and the chochmah he used to implement it.

Some of the mispallelim noticed that every hour 
on the hour, the Rebbe would exit the beis medrash.  
After 10 minutes, he would re-appear and resume 

saying Tikkun Leil Shavuos.

Rav Shlomo Halberstam, 3rd Bobover Rebbe, was the son of ר׳ בן ציון. During World 
War II, he and his father escaped to Lemberg. On 4 Av 1942 his father was killed, 
and he escaped to the Bochnia Ghetto. In Bochnia, the rov lost his rebbetzin and 
two children. He escaped with his only surviving child, Naftali, to Budapest, and then 
to Bucharest. He arrived in the U.S. in 1946. He first settled in the West Side and 
later Boro Park. During more than 50 years that he was רבי he founded and built 
an international network of shuls, schools, מתיבתות and ר׳ שלמה .ישיבות was known 
as a חכם and a גאון in מידות. He was noted for not taking sides in any disputes. Many 

observed that it seems appropriate that he shares the yahrtzeit of אהרן הכהן.

א‘ אב   1907-2000   5668-5760

R’ Yankel, I 
think I will ask the Rebbe 
about this at the private 
kiddush he invited us to 

attend.

...True bitochon 
means that we trust 

that Hashem will do what 
is best for us..

...V’ havoas 
shalom bein adam 

l’chaveiro...
every hour... 

on the hour? 
Interesting...

It is too difficult for some yidden 
to stay up the entire night, and they would like to go 

home and rest.  But some are embarrassed to leave, and 
wonder what others will think.  I therefore take a short 

break and walk out every hour, so that others will not be 
ashamed to leave as well.

Learning from our Leadersבס״ד Pirchei Agudath Yisroel of America

For any inquiries or comments please feel free to call 347-838-0869
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